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MI LEHETNE KOLOZSVÁRBÓL. 

E lapok terén évek óta folytatott 
fejtegetéseinkből meggyőződhetett a t. ol- 
vasó, hogy ma már művelt országokban 
nem képzelnek ipart ipari-szakoktatás 
nélkül. Elősoroltuk, hogy e tekintetben 
Oroszország is messze felettünk áll. Pél- 
dákat idéztünk, miként születtek Német- 
országban, különösen Würtembergben egy 
pár szakoskolából virágzó iparüző váro- 
sok. Bebizonyitottuk, hogy a külföldi ipa- 
rosok tudományát csak hasonló tudomány- 
nyal lehet megverni; tudást pedig az em- 
berek önmagukból nem merithetnek: os- 
kola kell hozzá, a hol azt megkapják. 

Ha egy ország magának mérnököket, 
erdőszöket, bányászokat, orvosokat, birákat, 
papokat akar nevelni: akkor mindenik 
szakmára külön oskolát állit. A mezőn, 
az erdőn maga magától egyik sem szü- 
létik és nő fel. Ha már most egy város- 
nak, vagy országnak csupán a szükség 
hatása alatt létesitett olyan iparos osz- 
tálya van, melyet a külföldiek a tudo- 
mány és ügyesség erejével tönkre juttat- 
nak, akkor feltétlen kötelessége amaz or- 
szágnak vagy városnak megtanitni saját 
fiait arra, a mit mások tudnak. A mely 
város ezt nem teszi, saját legszentebb kö 
telességét hanyagolja el. 

Kolozsvárnak, mint magára sokat 
tartó intelligens városnak már rég ideje 
iparos-oskolákat kellett volna felállitnia. 
E nagy hanyagságának már is rútul meg- 
adta az árát. Iparosainak fele egész ipar- 
ágakkal együtt kiveszett, elpusztult. másik 
felehasonlithatatlanul szegényebb, mint volt 
egykoron. Ha akarta volna e város tud- 

ni, a mit kül országok az ily csapások 
elháritására elkövettek, akkor elejét ve- 
hette volna a bajnak. Most legalább egy 
félszázadra van szüksége, hogy megfeszi- 
tett munkásság mellett a romlást kiépül- 
hesse. 

Szakipar-oskolákat tehát 

bármi áldozatok áránés mi- 
nélgyorsabban! 

Legalkalmasabbnak mutatkozik egy- 
előre azon iparágakat venni támogatás 
alá, a melyek még aránylag legjobban 
virágzanak, s kilátás van reá, hogy a 
hazában és a közel keleti tartományok- 
ban piaczczal fognak birni. Ilyen legelső 
sorban az asztalos ipar, utána az agya- 
gos ipar, a czipészet, a bádogosság, bod- 
nárság, lakatosság, kerékgyártás, szij- 
gyártás. 

Egy nagyobb méretekben felállitott 
szakipar-oskola a dolog természeténél fog- 
va az ipari-rajzra fektetne sulyt, s ez 
egy kitünő szakerő vezetése mellett az 
összes létező iparágakban helyes és izlé- 
ses formákra, pontosságra tanitna vala- 
mennyi iparos tanulót. Ez volna tehát az 
alap, a honnan kiindulva a második fo- 
kot a megrajzolt alaknak az anyagból 
való kiidomitása: a modellirozás 
képezné. A harmadik fokon külön állnak 
az egyes iparágak és ekkor a város te- 
hetségéhez képest kellene, hogy szak- 
képzett vezetők alatt különböző műhelye- 
ket rendezzen be. Egy kitűnő asztalos 
műhely volna az első feladat, a hol az 
asztalos áruk gyors, korrekt, izléses elő- 
állitásának egész a műfaragászat tökélyéig 
kell mennie. A szép és jó faanyagot ez 
időszerint is Erdélyből viszik Bécsbe, a 
honnan butor alakjában visszavásároljuk. 
A butor szállitási költsége nagyobb más 
iparczikkekénél, tehát e tekintetben is 
előnyben van a hazai asztalos-ipar a kül- 
földi felett. Nem megvetendő tényező, 
hogy Kolozsvár a legkényelmesebb vizi- 
erővel rendelkezik a Kis-Szamos ágában, 
mely tetszés szerint elvehető, kisebbit- 
hető, vagy nagyobbitható. Különösen az 
asztalos-iparra nézve roppant fontosság- 
gal bir ez ingyen munkaerő, melyet két 
élelmesebb iparosunk már is felhasznált. 
Az asztalos-iparnak kiegészitő része a kár- 
pitosság, melyhez ma már az izlést szin- 
tén oskolában nyerik. Különös figyelmet 
érdemel az agyag-ipar, melynek sokat 
ártott ugyan a vasedénynek feltalálása, 
de a melynek azért még mindig van jö- 
vője. Kolozsvár a legkülönbözőbb és leg- 
kitűnőbb anyaggal rendelkezik a cserép 
ipar minden ágára, s a legalsóbbrendü 
fazekoktól, a legművészibb kivitelü ma- 
jolikákig mindent előállithatna, csak em- 
bere volna hozzá. Itt is az alak minősé- 
gétől, a máz vegyitésétől és kezelésétől 
függ minden. Ezt sem lehet oskola nél- 
kül megtanulni. És igy sorra mehetnénk 
számtalan iparágon, melyet sehol sem 
hagynak önmagában pusztulni el, hanem 
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Mindenesetre nevezetes tény az, hogy a 
meteorologiai időjóslásnak, haladó korunk e bé- 
kés munkájának hatalmas indokát épen a hábo- 
ru egy jelentékeny mozzanata szolgáltatta. Mi- 

dőn ugyanis az egyesült hadsereg (angol, fran- 
ezia, olasz és török,) az ötvenes évek elején a 
Krimben vivta harczát az oroszok ellen, 1854. 
november 14-én oly borzasztó vihar állott be, 

hogy a hajórajt roppantul megkárositotta, a fran- 
eziáknak egy sorhajóját elsülyesztette, sőt még 
A szárazföldi táborhelyet is majdnem teljesen 
tönkretette. E vihar november 10. és 11-én spa- 
nyol és franczia földön dult, november 12-én a 
Dunafejedelemségeken vonult aát és november 
18-án folyton fokozódó erővel a fekete tengerre 
ért A franczia hadügyminiszter Vaillant tábor- 
nagy a hires csillagászt Le Verriert szólitotta fel 

arra, hogy e viharnak mikénti lefolyását tanul- 
mányozza s a jeles tudós, Liaistól derekasan se- 
gitve, minden részletre kiterjedő alapos munká- 

ját egy évi szorgalmas kutatás után a franczia 
akademiának be is nyujtotta. E gondos vizsgá- 
lat kétségbevonhatlanul kideritette azt, hogy ren- 
des távirdai összeköttetés létezése s igénybevé. 
fele mellett a vihar két nappal előbb jelezhető 
8 annak kárositása legalább is nagy mértékben 

kikerülhető lett volna. - - 

Azidőjóslás gyakorlataegyéb. 
iránt csak oly régi, mint maga az 

emberi nem és ma épen ugy divik, mint 

hajdan, mert hiszen egy lépést alig teszünk szo- 

bánkból, mielőtt a bekövetkezhető időről ma- 

gunknak számot nem adtunk volna és igy az 

időjóslás egy bizonyos, ha bár korlátolt nemét 

gyakoroljug. A jóslás tehát mindig szokásban 

volt és lesz, - csakhogy nem mindenkor telje- 
sült: ha igen, akkor emlékünkben mélyen be- 
vésve maradott; ha nem, akkor csakhamar el- 
felejtettük, de hitünk-bizalmunk megingatva alig 

lett és ez nagyon természetes, hogy ugy mond- 

juk, nagyon emberies, mert a positiv mindig 

tartósabb, erősebb hatást gyakorol reánk, mint 

a pusztán negativ! 

A görögök és rómaiak korában 

maguk az istenek szabályozták, sőt részben vé- 

gezték az időjárás teendőit; Zeüsz-Jupiter dör- 

gött, villámlott és esőt adott, Íris a szivárványt, 

Zephir a szellőt jelképezte stb. és a más po- 

gány népek mythologiájában is hasonló fel- 

fogassal találkozunk, sőt még az egy Istent 

imádó zsidók is Jehovah közvetlen intézke- 

désétől várták, hol mint jutalmat, hol mint csa- 

pást az esőt és égiháborut. Innen lebet magya- 

rázni, hogy az időjárás megváltozá- 

sáértt egyenesen a legfelsőbb lényhez fordul- 

tak, hogy egyes esetekben vészt és vihart 

is kértek akár bizonyos tekintélynek a kimuta- 
tására, fentartására, akár valalamely ellenségnek 

sanyargatására, pusztitására. Még ujabb időben 

is maradt fenn e szokásnak némi nyoma: talá- 

lank még énekes könyvekben verseket, imá- 

kat, melyeket nagy szárazságban vagy tulsá- 

gos esőzésben elénekelni, elmondani kell. A bi- 

gott és szenvedélyes olasz köznép saját házi 

1881. 

támogatnak, gyámolitnak az állam, a tár- 
sadalom, község egyesült erőivel. 

Ez útra kell térni Kolozsvárnak is, 
ha iparos várossá akar lenni. 

A renteconversió és a bécsi 

lapok. A bécsi lapok majdnem kivétel nékül 

foglalkoznak a renteconversióval. A „N. Fr. Pres- 
se" igy kezdi czikkét: „Busan hallgatjuk a 

Pestről hangzó örömujjongást, bánatos szivvel 

nézzük a magyar államférfiakat eltöltő örömet. 
A magyar aranyjáradék conversiója, a kisérlet 
Magyarország javult hitelét a financziák számá- 
ra tartósan hasznosítani, a Tisza kormány leg- 

szebb müve." A „N. Wiener Tagblatt" 1rja gróf 
Szapáryról : Bizott a „Magyar Istenben," a spe- 
cziális magyar istenben, a ki nem is hagyta el 

hű népét. Magyarország meg lett elégedve. A 

„W. Allgemeine Zeitung" szerint: A magyar 

hatszázalékos aranyrente most már fényes re- 

vanchet nyujt a tőzsdének azért a sok aggoda- 

lomért, melyet négy év alatt okozott. Csak a 
Fremdenblatt örül őszintén s fentartás nélkül 

a conversiónak. Czikkét igy végzi: Az operatió 
sikerére nézve megvan minden előfeltétel, csak 

az kell még, hogy a pénzpiacz kedvező viszo. 
nyait ne zavarja meg semmi. Reméljük és ki- 

vánjuk ezt, ugy a magyat államnak, mint mos- 
tani kormányának, melynek eleget kellett küz- 
denie és dolgoznia, mig sikerült neki Magyar- 
ország pénzügyeit oly állapotba hozni, mint a 
milyenben azok most vannak. A pénzügyminis- 
ter különösen megérdemelte, hogy részesüljön 

azon egyetlen való jutalomban, a mely megfelel 

szolgálatainak, s a mely abban áll, hogy a leg- 

fontosabb, és legéletbevágóbb hitelmüvelet, me- 

lyet Magyarország valaha végrehajtott, örök 
időkre a Szapáry Gyula nevéhez van füzve. 

Kolozsvár város nyilvántartási hi- 
vatalának népszámlálás alkalmából 

való rendezése. 
A A városi hatóság a lefolyt népszámlálást 

V/arra használta fel, hogy nyilvántartási hivatalát 

ujolag rendezze. Budapest e végre a mult év 

májusában külön népszaámlálást hajtott volt vég- 

re, nálunk az országos népszámlálás vezettetett 

ugy, hogy most a város nemcsak a nyilvántar- 

tásra megkivántató adatok birtokában van, de 

egyszersmind a népszámlálási iroda a már fo- 

lyamatban volt nyilvántartási osztályokat kiegé- 

szitette, a megkivántató uj osztályok berende- 

zésére kellő anyaggal rendelkezik. Az ujonnan 
berendezett nyilvántartás működése a f. hó 24- 

kén, a szent-györgynapi lakváltoztatással venné 

kezdetét. Azon szervezet, melyet e hivatal a 

népszámlálás vezetőjének beterjesztése szerint 

nyerne, a következő: 

A nyilvántartási hivatal ujabbi berendezése 
szerint a következő alakot és munkakört fog 
: 

szentjéhez fordul az esőért, vagy jó időért és 

ha a szobrocska hajlik a kérésre, bezzeg vaun 
öröm, összevissza csókolja, czirógatja, cziczo- 

mázza; - de ha nem teljesül a kivánság, ak- 

kor a szegény szentet a vizbe buktatja, vagy a 
forró napra teszi, vagy jól elpáholja : hadd szen. 

vedjen ő is! Mindezek tán korlátolt észre, de 

legalább teljes jóhiszemüségre valla- 
nak; mig régebben, ha Isten vagy a szent nem 
segitett, a gonosz szellemekhez is to- 

lyamodtak; sőt a boszorkánynak többek 

közt mesterségéhez tartozott, hogy rosz időt csi- 

náljon - innen a német Wetterhexe - de meg 
is lakolt aztán érte, ha kézre került! 

Az a hit is nagyon régi, hogy földfeletti 

tárgyak, kivált a csillagzatok az időjárás- 
ra döntő befolyást gyakorolnak. Igy az üstö. 

kösök megjelenése régen elemi csapás- 
nak, háborunak, inségnek és betegségnek volt 

előpostája; mig ujabban reputátiója megjavult 

és termékeny évet, vagy ilegalább jó borévet 

várnak kiséretében, mint 1811, 1819, 1834 és 

1858 ban meg is történt ! Azon nézet, hogy hét 

égi test, u. m. Saturnus, Jupiter, Mars, a Nap, 

Venus, Mercut és a Hold (vagy ugyanezek, de 
más sorrendben) uralkodik felváltva naponként, 
szintén időjóslatul szolgált, még pedig az egész 

évre előre. A XVII. százban egy uj eszme, 
az évi uralkodó plánéta időjárási be. 

folyása lett felkapva, ugy értelmezve tudniillik, 

hogy minden 7ik évben napról-napra azonos 

időjárásra tarthatunk számot. Ezen alapszik az 

u.n. százéves kalendáriom, melyet Dr. 

Mauritius Knauer a langheimi (bajorországi) zár- 
da apátja szerkesztett és mely 7-7 évre jósolja az 

időt. Igy például 1881 épen a cyelus első éve, 
uralkodója Saturnus, tehát hideg, nedves esztendő 

elérni, vagyis f. hó 24-re a népszámlálási iroda 
a következő nyilvántartási osztályok berende- 
zésével lesz készen s a következő uj osztályok 

berendezését ajánlja : 
I. Alakás és lakváltoztatás nyil- 

vántartása. 
E végre a népszámlálási adatok akkép 

másoltattak, illetőleg állittattak össze, hogy ab- 

ból kitünik a városon és a város határán levő 
összes ház bejelentett száma szerint; ki van 

benne tüntetve az egyes házakban levő lakások 

száma, valamint az, hogy az egyes házakban 

és lakásokban hány szoba van? Végre ki van 
tüntetve, hogy 1880. decz. 31-dikén kik laktak 

benne. 

Minden egyes ház külön ivre van vezetve. 
Következőleg a nagyobb házak több ivet fog 

lalnak el ugyan, de azért minden ház egy szá- 

mot kapott. 
Ezen anyakönyv akkép köttetik be, hogy 

minden kerület három kötetet képez. Azért a 

lapszám minden kerületnél kezdődőleg vé- 

gig fut. 
Az anyakönyvhez egy a legnagyobb pon- 

tossággal végrehajtott betürendes index készült, 

melyben az összes város lakossága betürendben 

van előtüntetve, foglalkozása szerint megjelölve, 

s a kerület római s jelenlegi lakásának arab 
száma által reá van mutatva, hogy decz. 31-én 

hol iratott össze, tehát ugynevezett nacziónáléja 

hol van bevezetve. Az index egy kötetből áll. 

Az anyakönyv és index szolgál a hol - 

lakás és lakváltoztatás nyilvántartására. Mire 
nézt az anyakönyv egyes ivei hátulsó lapjára 
a lakváltoztatások feljegyzésére lap van nyitva. 
Az anyakönyv azonban csakis a város törzs- 

családai s egyes törzslakói részére fog szolgálni, 

mivel a mozgó népesség, melynél a költözködés 

is gyakoribb, saját kategóriája szerint volt ed- 

dig jis nyilvántartva. E kategóriák itt követ- 
keznek. 

II. Acselédség nyilvántartása. 

A férfi. és nő-cselédség, melynek száma 
3-4000 közt változik, eddig alphabetikus köny- 
vek által volt nyilvántartva. 

Ugy látszik 3-8 évenként 3-3 könyv 

nyittatott meg, melyekbe a cselédek a szerint, 

a mint jelentkeztek, nő és férfi együvé, az illető 
betü alá beirattak. Ezen módszer azt idézte elő, 

hogy ha egy cselédet vagy annak lakását meg 

akarjuk tudni, vagy neve után gazdaváltoztatá- 

sát be akarjuk vezetni, ha a cselédről nem tud- 
juk, melyik évben jött Kolozsvárra, nind a há- 
rom korszak illető betüjét végig kell lapoznunk, 

s miután a B, K és S betük rendkivül nagy 

számu névre vonatkoznak, e betük még ugyan- 

azon könyvben is megszakasztással -többször át 

vannak vive. Ezen fáradságos keresés azt ered- 

ményezte, hogy a cselédség nyilvántartása más 

alakot tett szükségessé. 
Behozatott ide a kártyákkali nyilvántartás 

annyiban, hogy a népszámlálás adatai alapján 
............ 

lesz, épen ugy 1888-ban, 1895-ben, a mint volt 
1874-ben és 1867-ben. Látjuk, hogy csak 7 évi 

feljegyzésre van szükség, hogy akár ezer esz- 

tendőnek minden napjára előre megmondhassuk 
a bekövetkező időt és akárhány naptár még ma 
is közli ezt a pontos adathalmazt, melynek csak 

egy kis hibája van - hogy alapjában semmis 
és téves! Francziaországban Mathieu dela 

Drőöme állitott össze ily naptárt, mely immár 
XXiik évfolyamát haladta és nagyon részletes 

jóslatokat tartalmaz, de hogy ezek min alapul- 
nak, azt családi tikokként őrzik az illetők. Az 

ilyféle huzamosabb időre előre készitett jóslás a 
legkedvezőbb esetben is jóakaratu önámitás, 
vagy bizonyitást váró hypothezisek mezején való 

kalandozás, néha pedig, kereken kimondva, szem- 
telen csalás. De a mindent uraló üzleti szem- 
pont itt is határt szab az ideális törekvésnek, 
mert ugyan ki venne oly naptárt, melyben a 

leendő időjárás feljegyezve nincs - és ha a mi- 
veletlen nép ebben makacsul hisz, még a mivelt 

ember is megengedi magának néha azt a két- 

kedő kérdést: hátha a kalendáriomnak most az 

egyszer igaza lesz!!! 
Leginkább el volt, sőt bátran mondhatjuk, 

el van terjedve azon hit, hogy a hold az, 

mely az időjárás menetére közvetlen befolyást 

gyakorol és főleg azon nézet nyert lassan tért, 

hogy mindenkor 19 év mután, a mikor t. i. a 

holdváltozások tüneményei ismét ugyanazon napra 

esnek, ugyanazon időszakban hasonló időjárás 

is lesz, például most 1881-ben napról-napra azo- 
nos időnknek kellene lenni avval, a mely 1862- 
ben lefolyt. Hogy ez mennyire téves, erre nézve 
elég lesz a közvetlen észleletekre utalni. 

(Folyt. köv.) 
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a nyilvántartás könyveinek létszáma rektifikál- 
tatván, a cselédeknek lehető legjobb összeirását 

birjuk. A további nyilvántartásra a kártyákkali 

kezelés akkép lett alkalmazva, hogy minden 

cseléd neve és foglalkozása egy kártyára lett 
vezetve, mely a reá vezetett számoknál fogva 

megmutatja, hogy az illető cseléd melyik könyve 
van bevezetve és beirva. E kártyák indexül 

szolgálnak, mire nézt a férfiak fehér, a nők kék 

lapra lettek vezetve, igy nemök szerint külön 

alphabetikus rendben lettek elrendezve. S miután 

e végre külön uj és czélszerü asztal és osztá- 
lyozott állvány lett készitve, ugy van beren- 

dezve, hogy a kezelőtiszt bármelyik cselédet 
azonnal megtalálja. Hogy a kezelés gyorsasága 

fokoztassék, a kártyára hely van nyitva, hová 
az illető cseléd gazdaváltoztatása bevezethető. 

Honnan később a kezelő tisztviselő üresebb órát- 

ban vagy a könyvelő, kinek a gazdaváltoztatái- 
sokat, városról jeltávozásokat evidencziába kell 
tartania, tovább könyveli. 

III. A mesterlegények és inasok 

nyilvántartása. 

A mesterlegények és inasok száma váro- 

sunkban közel 2000. Nyilvántartásuk a szerint 

történt, mint a cselédeké. Kisebb számuknál fogva 

kevesebb kereséssei történt. Mindazonaltal a gya- 

kori jövés-menés és kicserélődés a csupa köny- 
vek általi vezetést is nehézkessé tette, mind a 

hivataltól, mind az ott várakozó segédtől és 

inastól sok időt rabolt el. Ide járul, hogy ezek. 

nél még sokkal több bizonyitvány van letéve a 
hivatalban, mint a cselédeknél, minéjfogva az 
ndex, mint utmutató, ép oly szükségesnek mu- 
tatkozott. 

A népszámlálási adatok nyomán a hivatal 
adatait itt rektifikáltuk, teljes létszámot állitot- 

tunk össze, s miként a cselédeknél a kártyákkal 
nyilvántartást, itt is bevezettük. 

IV. A szabadságolt katonák nyil- 
vántartása. 

Ez nyilvántartásuank egyik legkényesebb 
tárgya, már azért is, mivel a városi hatóságnak 

ezek itt vagy itt nem létéről, létszámáról havon. 
ként a katonai hatósághoz jelentést kell, hogy 

tegyen. 

Könyvekben vezettetik, s létszámuk cseké- 

yebb voltánál fogva az alphabetikus könyvek 

utjáni vezetés továbbra is megmarad. 

V. A tanulóifjuság nyilvántartása. 

Különösön az egyetem megnyilása s azon 

számtalan megkeresés és kézbesités, mi hatósá- 

gok és egyesek részéről az egyetemi polgárok- 
kal szemben történik, azok hollakásának tudá- 
sát szükségessé teszi. Hivatalunk eddig is be 
kérte az iskolák ifjusága névsorát, ismerte na- 
czionáléját, de különösen a városon lakók hol 
lakását nem. 

A népszámlálási adatok nyomán deczemb. 
31-iki lakását mindeniknek tudjuk, lakváltozta- 

tásuk további megfigyelése most van rendezés 
—. 

A LÁMPAGYUJTÓ 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszonharmadik fejezet. 

Jó barát a szükségben, 

(Folytatás.) 

Ezelőtt mintegy két hóval W. ur be- 
teg gyermekéhez hivtak, s mi alatt együtt 
beszélgettünk, ujabb látogatót jelentettek 
be. W. ur magamra hagyott, s kevés idő 
mulva visszatérve jelentette hogy kegyed 
volt ott, s épen felfogadta iskolájába ta- 
nitónőnek, s hogy a telet már itt fogja 
tölteni Bosztonban. Engem legkevésbé 
sem lepett meg, hogy kegyed beállott ta- 
nitónőnek, tudva, hogy annak lett kiké- 
peztetve, s örültem, hogy jó helyet kapott. 

Azonban alig léptem ki W. ur ajta- 
ján. találkoztam az utczán Grahammal, s 
mig egymás mellett haladva beszélgettünk, 
ő folyvást a télre alkotott terveiről s uta- 
zásáról beszélt nekem. 

- De Flint Gertrud nem fogja önö- 
ket elkisérni szóltam. 

- Gertrud? hogy ne. Minden eset- 
re velünk jön. ; 

- Oly biztosan tudja-é ezt? kér- 
deztem. Felszólitotta őt már erre. 

- Ha felszóllitottam-e? Nem, volt a 
felelet. De azért természetesen tudom, 
hogy velünk fog utazni és hogy igen 
örül ennek, tudva, hogy nem minden olyy 
leánynak jut ily szerencse részébe. A 



alatt, a kártyákkal való nyilvántartás rendszere 

ide is bevezettetett. 

VI. A kéjhölgyek nyilvántartása. 

A kéjhölgyek nyilvántartása, kölön könyv- 

ben eddig is szabályszorü volt. 

VII. Az utazó vendégek nyilvántar. 

tása. 

Az átutazók nyilvántartása eddig is be volt 

vezetve, de a vendéglők a hozzájok juttatott 

bejelentési lapokat nem töltötték ki s juttalták 

be elég pontosan. 
VIII. Akeresetnélküliek nyilván- 

tartása. 

A nepszámlálási adatok erre kétféle adatot 

nyujtanak. Kitüntetik először a bizonytalan ke- 

resetből élők létszámát. Továbbá azokat: 

a) kiket a család tart; 

b) kik hatóságilag valamely intézetbe van- 

nak elhelyezve; 
c) az alamizsnából élőket. 

A keresetnélküliek nyilvántartása 

rendőri szsmpontból szükséges levén, mint uj 

osziály lesz berendezendő. 

IX Az illetékesség nyilvántar- 

tása 

már 

A városi pénztár óvása tekintetéből, az 

Hetekesség nyilvántartása már el levén rendel- 

ve, a helyi és idegen illetőségü egyének meg- 

különböztetésére a legnagyobb gond volt fordit- 

vva, A város törzs lakóival [s a biztos állásba 

levő nem itt születettekkel, vagy a törvény 

alapján illetékességet nyertekkel könnyen tisz 

tába lehet jönni. 

De különösen a legközelebbről települt s 

folyvást települő s bizonyos keresettel nem biró 

népelemmel szemben, a nyilvántartásnak igen 

nagy ieendője lesz. Azok részére, kik deczem- 

ber 31-én már a városon voltak, a népszámlá- 

llási anyakönyben két rubrika van nyitva, egyik- 

ben a kérdeztetik, mióta van e városon, a má- 

sikban, hogy minő igazolványnyal. 

Azokra nézt, kik ezen év első napjától 

fogva települtek, vagy le akarnak települni, kü- 

lön könyv lesz nyitandó. 

S mind a legközelebb települtek s 

az ezután letelepülők illetékességi igénye elbirá- 

lására, legalább miut fellebbező forum, kezdet- 

ben egy bizottság lesz kinevezendő, melynek 

hatásköre később a tanácsra is szállhat. A bi 

zottság kezdetben azért látszik szükségesnek, 

mivel miként Bécs városa is 1880. májusában 

megtette, a kétes illetékességü már megtelepül- 

tek is megidézendők lesznek, hegy illetékességi 

igényök elismertessék, vagy visszautasittassék. 

X. A tanköteles gyermekek nyil- 

vántartása. 

E kérdésre különösen a tanfelügyelőség 

nek évről évre szüksége levén, most, a midőn a 

népszámlálás a tanköteles gyerekeket összeirta s 

a helyben születettek succrescentjáját szintén is- 

meri, ezen adatokból a nyilvántartás korévenként 

összeállitva, evidentiába fogja tarthatni, a tan- 

kötelesek létszámát feltéve, hogy a települők 

gyermekei hozzácsatoltatnak. 

XI. A születés, házasság és elhalás 

nyilvántartása. 

mind 

Ha a fennebbi általános népességet s an- 

nak katbegoriait pontosan kivánjuk nyilváutár- 

tani, szükségessé válik, hogy azon változásokat, 

miket az ugynevezett pépességi mozg alom elő- 

idéz, az anyakönybe vezessék. 

A város népessége nemcsak település, ha- 

nem szűletés által is szaporodik. Ha a születést 

mnem vezetjűk az aj népszámlálásig, mi alkal- 

masin! 10 év mulva lesz, 10 korévet nem is- 
merünk. 

A népszámlálás a deczemb. 31iki családi 

állapotokat tünteti fel, ha a házasságokat nem ve- 

zetjük, a jövő népszámlálásig a hajadonok és 

nőtlenek s eshetőleg özvegyek minden tán ki- 

adandó bizonyitványnál, mint ilyenek fognak 

szerepelni. 

Miután a város lakosságában nemcsak az 

elköltözég, eltávozás, de egyszersmind elhalálozás 

által is változás áll elő; ha a halalozásokat nem 

vezetjük, a jövő népszámlálásig minden ember 

fog élni. 

A népszámlálási anyakönyvben ezen fel- 

jegyzéseknek az utolsó oszlopban hely lett nyit- 

va. De különben is az országos statistikai hiva- 

tal ezen adatokat évenkjut be szokta kivánni, 

ezen adatok begyüjtése a nyilvántartási hivatal 

utján a legkönnyebben eszközölhető. 

Városunk nyilvántatánn hivatala a legszü- 

kebb keretben felállitva is ennyire ki kell, hogy 

terjedjen. E keretben még csak a személyi vi- 

szonyok vannak nyilvántartva: a foglalkozások 

szerinti nyilvántartás, bár vannak kathegoriák, 

milyenek a varrónők, piczérnők szintén nyilván- 

tartást kivánnának, bevezetve nincs. A dologi 

nyilvántartás a házak nyilvántartásán kivül me- 

rőben hiányzik. , 

A fenn elősorolt czimekből nehány eddig 

is be volt inditva, nehányat merőbe ujólag kell 

berendeznünk. A beinditott czimeket a nepszám- 

lálási iroda rektifikálta, kompletirozta, berendez 

te, illetőleg f. évi apr. 24-ig, mikor a lakváltoz- 

tatásokkal az első nagy mozgalom kezdődik, ké- 

szen lesz. S a városi hatóság azon helyzetbe 

jut, hogy kibocsájthatja hi detését, miszeriut a 

varosi lakosságot figyelmeztetheti, hogy minden 

nemü kérdéseivel idefordulhat, a nyilvántar 

tási hivatal minden keresett egyénről. tudósi- 
tást ad. 

Ha nyilvántartási hivatalunkkal ismét oda 

nem akarunk jutni. hol most állunk, hogy be- 

vannak állitva több irányban a könyvek, de 

mert részint hiányosan, részint teljesen nincsek 

folytatva, a hivatal a felmerülő kérdésekre felel- 

ni nem tud, vagy ha tud is, hosszas keresés 

utján tud, oda vagyunk utalva, hogy az ujolag 

berendezett részt folytatnunk, s a még be nem 

rendezett részt be kell fejeznünk. 

BELFOLD. 

D.Szt.Marton, apr. 8, 

(Kis-Küküllömegye közigazgatási bizottsági gyü- 

lése. Alispáni, árvaszéki, adófelügyelői jelentés 

s közegészségi viszonyok.) 

A megye területén márcz. havában a sze- 

mély és vagyonbiztonság, az alispáni jelentés 

szerént a rendes körülményeknek megfelelő volt. 

Az állategészségi viszonyokról tett jelentés ren- 

dén megemliti, hogy Sz-Nádas községében elő- 

fordult takonykór eset alkalmából a lóállomány 

megvizsgáltatott, a fertőzöt lovak leszurattak. 

A megyei különböző pénzaiapok hátrálék 

követeléseiből befolyt 158 frt 42 kr: fizetettlen 

van még 1907 írt 87 kr. 

Az nujonczállítás befejeztetett, a megyére- 
kirótt jutalék kiszolgáltatott, és pedig a közös 

hadsereghez 202; póttartalékhoz 32, és a hon. 

védekhez 112 ujoncz. 
Az árvaszéki elnök évnegyedes jelentése 

szerént számadás megvizsgáltatott összesen 40; 

fővagyon kimutatás 60; számadás körüli ha- 

nyagságéert pénzbirságon marasztaltatott hét 

gyám. Birtok részletek eladása megengedtetett 

19 gyámnak, mig 14-nek hason kérelme vissza- 

modor, melylyel beszélt, bosszantott kis- 
sé. Csak nem oly határozott hangon azt 
feleltem neki, hogy részemről kétlem, 
hogy elfogadja Gertrud a meghivást. Er- 
re aztán kiegyenesedett a nemes ur és 
minő beszédet tartott! Most sem birok 
visszaemlékezni reá a nélkül, hogy jóizü- 
en ne nevessek fölötte, különösen, ha meg- 
gondolom, hogy mily hamar legyőzetett 

azután. Hogy miket mondott, nem tudom 
ismételni, de kedves Gertrud, ha az em- 
ber őt hallotta, azt kelle hinnie, hogy 

képtelenség még csak azt is gondolni, 
hogy kegyed merne ellenkezni akaratá- 
val, sőt tőlem is felségsértéssel határos 
ilyesmit 
Roppant kiváncsi voltam megtudni az- 
után. hogy hogyan végződött a dolog, s 
kétszer is ki akartam kocsizni nőmmel 
Grahamhoz, megtudni ezt, de tudja ke- 
gyed, az orvos nem mindig ura idejének, 
még végre találkoztam Painnével a sza- 
kácsnővel egy boltban, s őt kikérdezve, 

megtudtam, ha nem is minden részletei- 
ben, a valót. Meg vagyok győződve, hogy 

1 ő igazat beszélt. 

Ezután alig két nappal, találkoztam 
ismét Grahammal. 

Tettem magam, hogy mit sem tudok, 
s kérdeztem tőle: 

Nós, mikor utaznak el. 

- Holnap, felelte, 

- Ugy? oly hamar. Akkor tehát 
nem is fogok többé a hölgygyel találkozni. 
Nem lenne oly szives, a Gertrud 

zámára egy csomagot magával vinni? 

még lehetségesnek is tartani. 

- Nincs semmi közöm Gertruddal, 

szólt ő mogorván. 
- Hogyan! kiáltottam fel nagy 

meglepetést szinlelve. Gertrud elhagyta 
volna az ön házát? 

- Ugy van, felelte Graham. 

- S merészelte ezt tenni? folytat- 
tam az ön szavait ismételve. 

Merészelte önt ennyire tekintetbe nem 
venni ? ; 
- Jeremy ur, kiáltott fel ingerül- 

ten, többé hallani sem kivánok e fiatal 
hölgyről! ép oly hálátlanul, mint eszte- 
lenül viselte magát. 

- Nó mi a hálát illeti Graham, ön 
azt mondta volt, hogy ujabb kegy bizo- 
nyitékául tekintheti Gertrud, hogy őt ma- 
gával viszi, s én pedig mondhatom okos- 
ságnak tartom részéről, hogy független 
állást kiván biztositni magának hazá- 
jában. 

Hanem ön és Emilia végett nagyon 
sajnálom; igen hiányozni fog ő önöknek. 

- Könnyen nélkülözhetjük az ön 
sajnálkozását oly esetben, mely épen nem 

veszteség reánk nézve. 

Vagy ugy! szóltam, azt gondol- 
tam, hogy vágynak a Gertrud társaságá- 
ra ez utazás alatt. 

- Ellisné velünk fog jönni, felelt 
ő nyomatékkal, mi nyilván azt akarta je- 
lenteni, hogy ez oly egyén, ki mindent 
képes pótolni jelenlétével. 

(Folyt. köv.) 

utasittatott. Per folytatásra 10 gyámnak adatott 
gyámhatósági engedély. Gyámság alól ez év 

negyedben felszabadult 84 személy és pedig 

teljes koruság következtében 566; nagykorusitás 
által 4; férjesülés által 16: halál által 8. A 

nagykort értek osztályrésze kiutaltatott, egé- 

szen vagyontalan csak egy volt. 
Az árvai pénztár álláaa márczius végén a 

következő volt. A királyi adópénztárba gyümöl- 
csöztetés végett le van téve 22919 írt 72 kr; 

magánosoknál 10405 írt 2 kr. kamathátrálék- 

ban 587 frt 71 kr; államkötvényben 250 írt; 

drágaságokban 6ö8 frt 80 kr; készpénzben 711 

frt 92 kr - tehát összesen 35593 frt 17 kr. 

Az elintézendő ügydarabok száma tett 895 

melyből ellátást nyert 833. Hagyatéki ügy tár- 

gyalásra vár a) a d.-szt.-mártoni szolgabirónál 

78; -b) Erzsébetvárosi szolgabirónál 122; c) 

a radoótinál 95 d) a hosszuaszóinál 12. A hát. 

rálékok ily jelentékeny számánál fogva a szol- 

gabirák komolyan arra lettek utasitva, hogy Í. 

év junius 1-ső napjáig a tárgyalásokat fejezzék 

be, ugyszintén egyik árvaszéki ülnök P. G. fel- 

szólittatott, hogy a kezén levő hátrálék ügyda- 
rabokat mjáus 1.ső napjáig dolgozza fel. 

Az adófelügyelő bejelentette, hogy márcz. 

havában 20592 frt államadó folyt be, tehát 

3410 trtal kevesebb, mint a mult év hason idő- 

szakában, minélfogva a szolgabirók, és falusi elől- 

járók ellen a felelősség alkalmazása kimon- 

datott. 

A közegészségi viszonyok a főorvos jelen- 

tése, szerint kedvezők a roncsoló toroklob előfor- 

duit ugyan nehány községben, de csak szórvá- 

nyosan. A mérnöki jelentés szerént a tavaszi 

árvizek az utakat több helyen megrongálták any- 

nyíra, hogy némely helyen a közlekedés is fenn- 

akadást szenvedett, de már ma minden irányban 

nyitva van. 

A hivatalos jelentések után magánosoknak 

- legtöbb részben - adóügyi kérelmei elin- 

téztetvén, az ülés d. u. 1 órakor befejezést 

nyert. i r.. 
-—- 

Csik-Rákos, 1881. ápr. 7.én. 

(Az „Ellenzék" kacsája.) 

Az ,„Ellenzékt 76.ik számában Partélet 
ezimen a következőket olvastuk : „Csikból érke- 

zett tudósitásuank megerősiti azon hirt, hogy 

Csikmegye alsó kerületében Mihályi (eddig Mi- 

hály) Ferencz a függetlenségi párt jelőltje biztos 
kilátásokkal néz választási küzdelme elé.. . 

Ugylátszik, az „Ellenzék" ezen légből ka 

pott hirt álmában látta, mert Csikmegye 

alsó kerületében" Mihály-i fellépni se 

merne, s ha merne, csak annyiban nézhetne 

„biztos kilátásokkal választási küzdelme elé. . ." 

hogy ott minden körülmény között megbukik. 

Nem kételkedünk, hogy maga az ,aljegyző" 

Mihály Ferenez ur is feljajdul, e légből kapott 

hirt megczáfolandó. 
Mihály Ferencz aljegyző ur, az elmult far- 

sang vége felé a „Karczfalvi", de nem 

„Csikmegye alsókerületében" - 

igaz, faluzott, - s talán nyilvánitotta is egyes 

rokona s bizalmas embereinek ,„öleg apja 

azonp jámbor óhajtását', hogy képvise- 

lőnek készteti fellépni; de ő, kevés kilátást ész- 
lelve, s ez időszerint személyét még „(iatal- 

nak' ismerve, elhallgatott, a mely önismeretért 

dicséretet érdemel !! 
Csodálkoznám, ha nincs tudomása az „El- 

lenzéke nek, hogy csikszeredai helyettes adófel- 

ügyelő Müller, most „Molnár" is - két megbi- 

zottja által - „adóelengedés igéreté. 

vele aláirást hordoztat, hogy mint „párton 

kivüli képviselőt jelölje s programmja el. 

mondására - melyet Pestről vár - hivja meg? 

„Csikmegye derék és értelmes székelysé- 

ge mindig hiven helyt állott a hazafias köteles- 

ségek teljesitésében", s mint iüye , jövőre is e 

megye tevékeny - jól képzett - szeplőtlen, 

tiszta jellemü székely atyánkfia ,Gál Endre" 

ügyvéd ur által akarja képviseltetni magát. 

Végül azt is megsugom az „Ellenzék"-nek, 

hogy közelebb „Gyergyó-ban jártam, s tekin- 

télyes egyénekkel találkozva, a nélkül, hogy 

mást emlitettek volna, határozottan kimondották, 

hogy a 48 as derék, vitéz őszbajnokot Sáota 

Lajos urat képviselőjüknek tartják meg jö- 

vőre is. 
Oltmelletti. 

A pétervári merénylet. 

Tegnapi táviratunk már meghozta a hirt, 
hogy a czár-gyilkosok kötél általi halálra itél- 

tettek. Közlünk itt nehány részletet a tárgyalás- 
ból az Egyetértés tudósitójának távirata után, 

A védők rövidre szabták beszédeiket s igy 
már tizedfél órakor véget értek a szónoklatok. 

Utánuk Zselyabov szólott s háromnegyed 

óráig tartott védőbeszédében kifejtette elveit s 

a jövőt vázolta. Hosszu beszédben fejtegeti és 
védelmezi még egyszer a párt programmját; 

egy megjegyzést, hogy ő a valódi orosz, a hall. 
gatóság piszegéssel fogadta. Az intelligenczia 
elleni vádjai rosz hatást idéztek elő. Ezután a 

pártárnyalatokról és saját állásáról tart fejtege- 

tést, azonban egy szót sem szól a terhére rótt 

büntényről. Az elnök azon felhivására, hogy ne 
térjen el a dologtól, mosolyog; végül azt 

mondja, hogy egész lelkét fel akarja tárni. Egy 

óráig tartó beszédében Michajlov ügyét is védi. 

Erre a többi vádlott nyert engedélyt az 
utolsó szóra. 

Riszakov ismét egész csendesen beszél és 
a védővel tanácskozik. Michajlov a saját védel- 
mére néhány szót mond, rosz neveltetésére hi- 

vatkozva. Hesse.Helfmann beszéde érthetetlen. 

Kibalcsics az emberi jogoknak és a terrorisztikus 
párt alapelvének fejtegetése mellett hosszabb be- 

szédben védi magát. Némileg elfogult. Perovsz- 

kájé messzehallatszó hangjával s elszánt maga- 

tartásával figyelmet ébresztett. Szintén Zselya- 
bov szellemében beszél, kifejti a párt iránti vi- 

szonyait és azt kivánja, hogy az itélet meg- 
hozatalnál ne vegyék tekintetbe azt, 

hogy nő ésitéljék halálra. 

Ezután a törvényszék fél órára felfüggeszté 

a gyülést, hogy a kérdéseket megállapithassák. 

Miután a térvényszék a kérdések felett behatóau 

tanácskozott, megegyeztek a kérdések feltevése 

iránt, melyeket az elnök kihirdetett. A megálla- 

pitott kérdéseket ugy a vádló, mint a védők s 

vádlottak egyhangulag elfogadták. 

Ezután a közvádló a történtek, a vizsgá- 

lat s a vádlottak vallomásai alapján indokolta 

vádját, s annak rövid összegezése után a tör- 

vény értelmében vádottakat halálra itélni kéri. 

Erre a védő ügyvédek előadják az enyhitő oko- 

kat a halálbüntetés kiszabása ellen. A biróság 

erre az itélethozatalra visszavonul, s harmadfél 

órai tanacskozás után reggel 6 óra 20 perczkor 

kihirdeti az itéletet, mely szerint a közvádió 

inditványa értelmében Zselyabov, Perovszka, 
Kibalcsis, Riszakov, Helfmann és Michajlov vá d- 

lottak mindnyájan kötél általi ha- 

lálra itéltetnek. Perovszkára vonatkozó- 

lag a halálos itélet, miután Perovszka nemesi 

származásu, a büntető codex 9465. §-a értelmé- 

ben előbb az igazságügyminister által a czár 

jováhagyása ala terjesztetik. A halálos itélet 

kimondásakor a vádlottak elsápadtak s hidegen, 

nyugodtan hatlgatták végig az itélet felolvasá 

sát. - Hétfőn délután 4 órakor lesz az orosz 

törvények értelmében az itéletnek formális ki- 

hirdetése a vádlottak előtt. 

Titkári jelentés, 

melyet a erd. gazd. egylet ápril hó 9-én tartott 

közgyülésén felolvasott :*) 

(Gamauf Vilmos) 

Az idei év e tekintetben nagyon terhes 

lesz, miután, miut emlitettük, az átmenet befeje- 

zésébez most közelit és ennélfogva régi tábláink fo- 

gyatékban, uj tábláink még tartalékban vannak, a 

kiadható fajok megválogatása lehetetlen, a vevőnek 

- ha ugyan eltogadja - azt kell vennie a mit 

adhatunk, nem pedig azt a mit ő szeretne ! 

Mindezekből folyólag a köztelki hiányt óvatos- 

ságból a mult évi előirányzathoz képest 500/,al 

felemelni s igy 900 írtban megállapitani jónak 

látjuk. 

Az 1882-ik évre már a köztelki munka a 

kertészeti szakosztály gondos és alapos számitása 

szerint áaltalányban lenne kiadható: 

még pedig lenne a kiadás nagyjában vázolva 

Kertész fizetés.......4b0ft. 

Általány munka 425 frt. 

Adóra s biztositásra .60 frt. 

Épület s kKerités fentartása 50 frt. 
összesen 975 frt. 

A bevételeket a következőkben lehet cso- 

portositani: 

ladó csemeték után. .800 frt. 

Kuülső. és belső föld 

kibértéséből : 150 frt. 

összesen 950 irt. 

Vagy pedig sikerülni fog az egész köztel- 

ket oly formán haszonbérben kiadni, hogy a 

vállalkozó az egy és negyed holdnyi faiskola s 

ahhoz tartozó mag pikirozó s vadoncz iskola, 

valamint az anyafakertnek kötelezett fentartásán 

kivül a befolyó jövedelem élvezése mellett az 

egész köztelekről saját legjobb tetszése szerint 

rendelkezhessék és még e mellett csekély, de 

évről-évre fokozódó haszonbért is fizessen. Lát- 

hatja a tisztelt közgyülés, hogy egyleti köztel 

künkkel jó uton haladunk és hogy lehetséges 

lesz a czél megóvása mellett az egyleti pénztárt 

egy terhes, számos tagtársunk véleménye 

szerint nem eléggé indokolt kiadástól meg- 

menteni. 
Kötelességünk tudatni, hogy a köztelekből 

a borszőlő egészen eltávolitva lett, a jelen év- 

ben asztali fajok lesznek a nagyutczai szőlőbe 
áthelyezve, valamint a köztelki szőlőiskola is 

kiirtva, ugy hogy jövő évre e telepünk a szőlő- 

től egészen tiszta lesz, azmi tekintettel a fenye- 
gető phylloxoera veszélyre nagyon fontos, 

mert igy o káros rovarnak tápját elvonva, 

nem kerülüuk azon bajba, hogy csemetéink el- 

adása betltható legyen! 

A nagyutczai szőlő a mult évben közepes, 
nem nagyon érett termést adott, mely árverésen 

96 írton kelt cl. A köztelki asztali szőlőnek ide 

helyezésével az aljban levő értéktelen fajok job- 

bakkal lesznek pótolva s a mivelésnek Guyot 

és karikás rendszerre való szoritásával a ter- 
més is - az eddigi tapasztalat szerint - tete- 

mesen gyarapitva. 

*) Lapunk tegnapi számában hozott tudó- 
sitásban a napdijas titkári segéd elleni kifogást 
tévesen irtuk Szentgyörgyi Lajos urnak, miután 
azt Szentgyörgyi József tette. 

Szellemi tulajdonunknak az „Erdélyi gaz- 
da" gyarapodásáról már mult évi közgyülési je- 
lentésűnk szólott és most örömmel jelenhetjük, 

hogy az 1880-ik év kedvező eredményt nyujtott. 

Tagsági példány 275 ment szét, tisztelet és cse- 

repéldány 107 volt, miglen az előfizetők [száma 

459-re rugott, kik közül csak 188 fizette a ren 

des 2 frtnyi dijat, 271 ellenben a kedvezményes 
1 frtos előfizetést vette igénybe; ezek között 

volt: tanintézet és iskola 100, község 80, lel- 
43 és tanitó 41; látszik tehát, hogy a lap kezd 

azon körökben terjedni, melyeknek első sorban 
szánva van. 

Hogy a mutatkozott gyarapodás folyton nö- 

vekedő lesz-e, azt ma megmondani nem lehet; 
de tán alig veszik szerénytelenségnek azon óhaj: 

tásunkat, mely azt kivánja, hogy mielébb min- 

den magyarajku közönséguek, lelkésznek, tanitó- 

nak kezében forduljon meg e hasznos lap, mely- 

nek ha egyéb érdeme nem volna is, már pél- 

dátlan olcsóságaért is pártolásra méltó. Igen nagy 

baj, hogy nálunk még oly kevesen szeretik a 

szaklapot olvasni s még kevésbé abba irni, pe- 

dig elismert gazdáinknak figyelemre méltó ta- 

pasztalatai kiváló érdeket kölcsönöznek egy első 

sorban a gyakorlat igényeit szem előtt tartó köz- 

lönynek. De ugy az olvasó, mint az iró közön- 

séget lassan lassan lehet csak nevelni és ha az 

erdélyi gazdasági egyletnek erre elég türelmet, 
szellemi munkásságot és anyagi támogatás fordit- 

hat, a maga idején kétségkivül örömét fogja lát- 

ni az önzetlen fáradozásnak. Az elő fizetők sza- 

porodása adta már az elmult évben azon ked- 

vező eredményt, hogy a költségvetésben felvett 

760 frt helyett az egyleti pénztár csak 612 írttal 

járult a lap fentartásához. 

A szőlészeti vándortahár a mult évben a 
kisküküllői borvidék nyárádi kerületét járta be, 
e mellett a nagyméltóságu miniszterum felszó- 

litására és vonatkozással a fenyegető poyiloxera 

vészre - elkészitette az erdélyrészi uj szőlőül- 
tetvények statisztikáját. Ősztől kezdve a borá- 

szati kormánybiztosság rendelkezett vele és jelen 

u) évkor tényleg az állam szolgálatába lett át- 

véve egyelőre ideiglenes minőségben mint sző- 
lészeti és borászati szaktanát. 

Szakosztalyaink közül ismét a kertészeti 

volt az, mly legtöbb tevékenységet fejtett ki s 

az elmult évben a rendes foglalkozáson : a szak- 
tárgyak megbeszélésén és a gyümölcsök iz- 

lelésén kivül még a gyümölcsészeti kiálli- 

tás rendezése s az opnan visszatartott ta- 
nulmányi anyag feldolgozása adott meglehe- 
tős muukát, ugy hogy a megállapitott szeredai 

ülés a halmozott teendők elvégzésére elégtelen- 

nek mutatkozván, huzamos időn át még a szom- 

bat délutánnal kellett megtoldani. Az 1880-ik 

évi 58 rendes ülésen 355 féle alma, 177 körte, 
42 cseresznye, 42 szilva, 13 őszibaraczk, 12 

kajszi, 6 meggy, 42 szőlő, 5 dió, 6 málna, 8 

ribizli, 82 földieper, 4 dinnye, 5 féle lépesméz 

és 1 féle almakocsonya került kostolásra, össze- 
sen tehát 796 féle gyümölcs és vegyes. 

Az üléseket a tagok szorgalmas részvéte 

és munkálkodása mellett id. Bodor Pál elnök ve- 

zette lankadást nem ismerő buzgalommal és 

ügyszeretettel; azon ritka esetben, midőn testi 
gyengélkedése e tiszt teljesitésében gátolta, a 

buzgó alelnök Berde Áron foglalta el helyét. 

Az Erdély ős gyümölcseinek lefestetésére az 

igazgató választmány által utalványozott 50 frtot 

a szakosztály igénybe vette és több almafaj 
eléggé sikerült szines képének megkészittetésé- 

vel egy értékes gyümölcs.albumnak alapját meg- 

vetette. 

(Vége köv.) 

AZ ÁRVIZ. 

Szegedről ápril 11-ről a következő tudó 
sitást vesszük: Vesszőst és Porgányt még tart 

ják mindkét parton. Nagy a küzdelem és erő- 
feszités Vesszős fentartására. 

Délelőtt 11 órakor 400 munkás szállitta 
tott oda a kimerülteket felváltani. 

Holnap reggelre Rókus és 

egész ereje kirendeltetett. 
Általános védelemre felhivó falragasz Je- 

lent meg délben. 
Két gőzhajó pontonokat szállit Vásárhelyre. 
Alsó szakaszunkon a Tisza a Magy. Eren 

át Fehértóba folyik. 
A viz reggel óta 16 cenutiméterrel maga- 

sabban áll az 1879-kinél. 

A hangulat izgatott költött rémhirek kö- 
vetkeztében. 

Hódmező-Vásárhelyrőlugyancsak 
ápril 11-ről irják : Tegnap óta vizünk két hü- 

Felső-Város 

velyket áradott. 30 óra óta tartós eső is ostro- 
mol bennünket. Az egész Tiszavonal a válság 
legrémitőbb perczeit küzdi, átázott szivárgó töl 
téseink sokáig már nem tarthatók. A bekövet 
kezhető szél egyik vagy másik részre minden 
pillanatban reá zuditbatja az ártengert. Ma ismét 

400 katona érkezett ide. Báró Rosenzweig ka- 
pitány a fenyegető veszélylyel szemben magi 
kérte a batóságot, hogy őrködésre rendelt ka- 
tonái a töltésen dolgozhassanak. Sokan költöz- 

ködni kezdenek, a katasztrófa bekövetkezése 
esetén nők, gyermekek, aggok menekülhetnek ; 

a kiben a férfisziv és becsület van, utolsó lehe 
letig dolgozik a körtöltésen. 

Makón a küzdelem teljes; a védekezi 
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kimerültségig fokozva, Porgánynál a tartós eső- 
zés a töltések tetejét teljesen eláztatta, kocsi és 
gyalogerő a süppedékes talajon és töltéseken 
nem mozoghat. A parterősités és nyulgátak gőz- 
hajó által vontatott hajók által hordott földdel 
csináltatnak. Porgánynál a, Tisza 1 huüvelyket, 
Makónál a Maros 7 centimétert áradt, a védtöl- 
téseken már csak 4500 öl nyulgát tartja a vi- 
zet. A főispán és alispán minden czélravezető 

intézkedést erélyesen foganatositanak. Az idő 
borult, 8.4 fok Celsius meleg. Szélcsend. 

Nyiregyházán a Tisza vizállása jóval 

meghaladta az eddig ismert magaslatot, a Tisza 
erővel mentében Tokajtól Halászig megfeszitett 

erővel dolgoztak, létérti küzdelem volt, hogy a 

töldtöltéseket megtartsák, azonbas a folytonos 
eső, szél lehetetlenné tette, és tegnap éjjel be- 
következett a katasztrófa, Buczelnél meghányta 

a Tisza a töltést és most rohamosan tör, meg 

semmisitéssel fenyegetve a közeli falvakat. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. április 12. 

Helyi hirek. 

- Lapunk előfizetőit tisztelet- 
tel kérjük, hogy a jővő évnegyedre 
előfizetéseiket idején megujitani szi- 
veskedjenek. 

- A Sz. Prielle Cornélia tiszteletére 

holnap, szerdán, a vigadó nagytermében rende- 

zendő közvacsora igen népesnek igérkezik. Az 

érdegklődés városunk köreiben igen élénk, a sze- 
retett művésznő iránti elismerést ez uton is ki- 

fejezésre kivánva műértő közönségünk juttatni. 
A lakoma fesztelenségét az is emelni fogja, 

hogy a résztvevőket nem korlátozza megszabott 
menü, hanem mindenki tetszése szerint válogat- 

hat Nagy Gábor ismert kitünőségü étlapjának 
ezikkei közül szabadon. Az esteli a szinházi 

előadás végével kezdődik s az igazgatóság ép 

ezért gondoskodott, hogy az előadás fölöttébb 

hosszura ne nyuljek. Vacsora közben Salamon 
János kitünő nyirettyüje fogja a közönséget 
mulattatni, az a nyirettyü, a mely az akkor még 

kicsiny Prielle Cornélia kezdő éveiben is ját- 

szott már a szinházi zenekarban. Szóval a hol. 

napi est minden tekintetben élvezetesnek igér- 
kezik. 

IIj. gr. Betlhen Janos, jogtudor, Ko- 
lozsmegye volt törvényszéki ülnöke ma reggel, 

pár heti sulyos szenvedes után, jobb létre köl- 
tözött. A megboldult egyike volt az erdélyrészi 
aristokrácza legszebb reményekre jogositó kiváló 

tehetségeipek. A hatvanas években kitünő siker- 
rel végezte Budapesten jogi tanulmányait s nemes 
ambitiójában a jogtudori szigorlatot is letéve, 
Kolozsmegye az alkotmányos időszak kezdetén 
törvényszéki ülnökévé választá. Az időtt remény- 

nyeltekintéuk pályájára, hogy atyja és másik nagy- 
fényu névelődje nyomdokatba lépend, később azon- 

ban visszavonult a közpályáróls boldogcsaládi kör- 

ben élt nejével, most már bánatos özvegyével 

gr. Lázár Rózával, a történetirás terén elősmert 

nevü gr. Lázár Miklos mivelt lelkü leányával és 
négy kiskoru gyermekével, mig a rohamosan ki 

fejlett gyomor-typbus ma reggel örökre kiszaki- 
tá szerető csaladja köréből. A tört remények s 
megsemmisült kilátások ez ujabb áldozatát elbo- 
rulva látjuk elköltözésében, csöndes pihenést ki- 

vánva neki, enyhületet, vigaszt a elesujtott csa- 

ladnak! Béke porain ! 
- Az iparos itfjak önképző és betegse- 

gélyző egyletében a husvéti ünnepek alatt ér- 
dekes előadások lesznek. Ünnep első napján d. 

u. 3 órakor ugyanis Hegedüs István ev. ref. 
tavár „A polgári eposzról4 tartja előadását; ün- 

nep másodnapján pedig Hegedűüs Ferencz 
egyleti tag fog mutatványokkal kisért szabad 
előadást tartani a czipész-szabászat köréből. Mind 

két előadás jó alkalmul szolgál arra, hogy iparos 

itjaink az ünnepi szünnapokat hasznosan tölthessék 
el. A rendező bizottság tisztelettel meghivja e 
két előadásra a nem egyleti tagokat is, valamint 
az érdeklődő közönséget. 

- Uj zenemű. Első magyar ábránd 
ezimü zenemü jelent meg Szentkovics Gyulától 
Stein János kiadásában. Az örvendetes mozga- 

lomban, mely arra irányul, hogy a magyar ze- 
ne a népdal szűkös korlátai közül kiemeltessék, 

nem utolsó eszköznek látszanak az ugynevezett 
magyar ábrándok. Székelynek, a német Drey- 
s0ek-nak, de legkivált Ábrányinak pár zenei 
képe a divatos magyar ábránd alakban átdol- 
g0zva, üdvőzölhető haladás, bárha elég kicsi lé- 

pés! Inkább cziíraság, szemkápráztató, fülcsik- 
landozó sokszor üres cziráda, melynek takarója 

alatt elvész a mag - a lényeg. A Szenkovics Gyu- 

la ur szerzeményének is az az érdeme, hogy 

omolyabb zenei termék számban megy s az a 

hibája, hogy a dal tisztaságát elfedi a sok trilla, 

utam s a hatásvadászat egyéb olcsó s értéktelen 

eszköze. A mű hangja különben elég magyaros 

s kidolgozásában kevés a hiba Lipesében nyom- 

ták csinosan, gr. Haller Róza kisasszonynak van 
ajánlva s kapható Stein Jánosnál 1 frt 50 krért. 

- Köszönetnyilvánitás. A kolozsvári 
m- kir. tud. egyetemi olvasó és önképzőkör 

könyvtárat ujabban nagyságos Finály Henrik 
ny. r. egy. tanár ur 35 drb akademiai érteke- 

zéssel, t. Veress V. 1 művel és gr. Lázár M. 

Br I művel szivesek voltak gyarapitani, miért 

is kedves kötelességemnek tartom becses ado 

mányaikért egyletünk nevében köszönetet nyil- 

vánitani. Kolozsvártt, 1881. április 11 én. A vá 

lasztmány nevében: Klimes Károly, első 
titkár. 

- Időjárás. Áttekintése a mai időjárás 
nak. Európában: A nagy légnyomás 7756-777 

Oroszország délnyugati részéből terjed a konti 
nens többi délnyugati tájaira is ki (760-761). 

Németországban északias szelek mellett az idő 
közepes, derült, valamint Oroszországban is; a 

délnyugati részek borusak, részben csapadékkal. 
A hőmérséklet kisebbedett. Hazánkban : többnyi- 

re északi és északkeleti csendesedett szelek mel- 
lett a hőmérséklet keveset változott; a légnyo- 

más északkeleten még fölebb szállt. Az idő hü- 

vös, lassan tisztul; csapadékok az egész ország- 

ban voltak, de kevés mennyiségben. Kilátás a 

jövő időre: Általában hüvös, tisztuló időt vár- 

hatni továbbra is, csekély mennyiségü csapadék 

mellett. 

Hazai hirek. 

- A királyfi lakodalma alkalmából 
Budapesten rendezendő ünnepélyek programmja 
Bécsben a főudvarmesteri hivatal részéről köze- 

lebbről fog véglegesen megállapittatni. A mint 

ujabbau Bécsből jelentik, a belga királyi pár az 

ujonegybekelt trónörökösi párt alig fogja Buda- 
pestre kisérhetni. A tfővárosi ünnepélyi bizottság 

Kamermayer polgármester elnöklete alatt tartott 
ülésén kimondotta, hogy a bizton tudva levén 

a kivilágitás napja (május 18.) felhivást intéz 

ismételve az intézetekhez és háziurakhoz, hogy 

a nap jelentőségéhez méltón diszitsenek s vilá 

gitsanak ki. Kimondta, hogy nászajándék és 

album ápril 24-től, april 30ig legyen a régi 

városház tanácstermében dijtalan közszemlére 

kítéve. Az ékszerek és felirat üvegszekrény alatt 

tesznek kiállitva. A szinházi diszelőadások ügyé- 

ben albizottságot küldtek ki. A népszinháznál az 

előadandó népszinmü még nincs megállapitva, 

de Rákosi Jenő irt már ez alkalomra prologot. 

- Ihász Dánielről következő életrjzi ada- 
tot olvassuk : Ihász Dániel 1816-ban született N.- 

Démen, Veszprémmegyében. Atya : Sándor, gaz- 

dag földbirtokos volt. A gyermeket hét éves 

koráig Vajda Péter jeles költőnk vezette be a 
tudomány elemeibe. Ezután nevelőjével együtt 

Sopronba ment, s ott az evang. lyezeumnak 

volt növendéke. Időközben Székács József vál. 

totta fel Vajda helyét. Az ifju különösen a föld- 
irat, történelem és nyelvek iránt érdeklődött. 

1831-ben a katonai pályára lépett, hol akkori- 

ban a magyar ifjaknak sok nehézséggel kellett 

küzdeniök. Ez volt oka annak, hogy a legna- 

gyobb szorgalom mellett is, nyolez évig csak 

badapród maradt, s csak 1838-ban nevezték k 

hadnagynak. 1848. a hadügym.rium a VII. százló. 

alj szervezésével bizta meg. Ihász müködését 
Pápán kezdte meg s fáradsága czélt is ért. 

Zászlóaljával mint ezredes Kolozsvárra indult, 

hol Bem a vöröstoronyi szoros védelmére rendel- 

te. Az ütközetben legénységének felét elvesztette, 
maga is megsebesült és menekülni kényszerült. 

Mint számüzött beutazta Angliát, Am rikát, Azsiát. 

Az olasz háboru alkalmával a brigantik ellen 

harczolt. Az olasz nép rokonszenvével tűntette 
ki. A forradalom lezajlása után Viktor Emánuel 

szolgálatában maradt ezredesi ranggal. A király 

kedvelte s nagy érdemjellel tüntette ki, melyek 

után évi 3000 frankot huzott. Az általános 

amnesztiát nem vette igénybe, mert ugymond, 

nek1i Kossuth mellett kell maradnia. Szavához 

bü is maradt, mert Kossuth oldala mellől csak 

a halál szólitotta el. 

- Egy londoni hazánkfiának le- 
veléből közöljük a következő, a magyarországi 

2sidókról szóló igen érdekes részletet. A levéliró 

Diósy Márton, kihez a tordai izraelíta rabbiuak 

fia Wezel Samu vallásos tárgyu héber verseket 

küldött be átnézés végett. A levél elején sajná- 

latának ad kifejezést Diósy ur a felett, hogy a 

költemények belbecséről nem tud más ítéletet 
mondani. „Majdnem ötven év választ el, űúgy: 
mond, azon boldog ifjutkortól,[mikor az ősi szent 

nyelv kedvencz foglalkozásom volt. Azóta foly- 

tatott rendkivül izgatott s hányatott élet nem 

engedé a szent irodalmat élveznem." Aztán buz- 

ditja a fiatal Wezelt s igy ir: „Szép tér nyilik 
ön előtt vallásos és h az a fi as müködésre, kivált 

Erdélyben az annyira elhagyatott zsidók szellemi 
emelése körül.. . Nem feledkezhetünk meg ugyan- 

is azon kötelmekröl, melyekkel a földnek, hol 
születtünk, a nemzetnek, melynek szabad polgá- 

rai vagyunk, tartozunk. Első belyen áll a nem. 

zeti nyelv. 

Mindig rejtély volt előttem, s a mióta kül- 

földön lakom, még megfoghatlanabb, hogy meért 

ragaszkodnak a magyar zsidók a német nyelv- 

bez? Lám az olasz zsidó csak olaszul, a fran- 

czia csakis francziául, s az angol csak angolul 

beszél. A legorthodoxabb is sértésnek venné, ha 

németül szólittatnék meg, augolul beszél család- 

jában, angol nyelven magyaráztatja gyermekei- 

nek a szentirást, angol szónoklatot hallgat meg 

papjától a zsinagógában. Csupán csak a ma- 

gyarországi zsidó ragaszkodik a németséghez. 
Édes Istenem ! hát vajjon németül hangzott-e 

az örökké szent törvény sinai hegyéről ? Dávid 

németül irta-e isteni énekeit ? S nem látják-e, 
hogy ezen németeskedés által fegyvert adnak 

magok ellen az Istóczyak kezébe ? 

-857- 

Haladjon ön előre a megkezdett pályán s 
tanitsa sorsosait saját példájával, hogy orthodox 
zsidó is lehet jó magyar hazafi. 

Óhajtandó volva, hogy e sorokban foglalt 
aranyigazságokat minden magyarországi zsidó 

polgártársunk fontolóra vegye s segitse ténynyé 
válni. 

- Tűz a szinpadon. Károlyvárosbau e hó 
első napjaiban előadás alatt a szinpadon feldön- 
töttek egy asztalt, melyen két petroleum lámpa 

égett. Az égő petroleumtól a szinpadi diszletek 
tüzet fogtak. A közönség borzasztó réműlettel 

tolongott a kijárások felé. A helyszinén meg- 
jelent tüzoltók azonnal elfojtották a tüzet s a 
nagyobb szerencsétlenségnek elejét vették. A kö- 

zönséget nem lehetett megnyugtatni s az elő- 
adást meg kellett szakitani szerencsétlenség nem 

- Döeváról irják : hogy az ottani zsidó- 
község könyveit és levelezéseit magyar nyelven 
vezeti. Ugyanott ujabban a roncsoló toroklob egy 

pár esete fordult elő. 

- A ,Petőfi társaság" vasárnapi fel- 
olvasó ülését nagy és elegáns hallgatóság hall- 

gatta végig. Első felolvasó György Aladár volt, 
ki „A vasorru bábáról a magyar mythologiában" 
szólt. György Aladár a népmesék és mondák 

alapján fejtegeti, hogy a „vasorru bába" mint 
gonosz hatalom minő szerepet viszen a magyar 

mythologiában, s több érdekes adatot hoz fel, 

melyek kiegészitésével ez alakot könnyedén lehet 

majd tüzetesebben körvonalozni a mythologiában. 

A gonddal és érdekesen irott értekezést élénken 

megtapsolták. Komócsy több költeményt olvasott 
fel Csáktornyai Lajostól, melyek között nehány ha- 

tározott tetszést aratott. A Kiss József balladájának 

felolvasása, mint elnök jelenté, elhárithatlan aka- 

dályok miatt elmaradt. Végül Balázs Sándor 
olvasott föl három kisebb novellát: az első egy 

rendkivül szép elkényeztetett leánynak mondja 
el történetét, ki ugy járt, mint a hozzá hasonló 

szivtelen gőgös teremtések rendesen: pártában 

vénült meg; a másodikban egy iszákossága mi- 
att élte boldogságát elveszitett, korán megőszült 

diurnista keservei ecsetelvék; a harmadik vigabb: 

egy matheseos professor bajait mondja el, a ki- 
nek logarithmust teremtő gondolkodását minden 

lakásban szerte pusztitják a handabandázó zon- 

gorák s e miatt elátkozottnak gondolja magát. 

A zárt ülés arról gondolkozott, hogy Petőfi szü- 

lőinek hamvait októberben átszállitják a kerepesi 
temetőbe. 

- A magyar hirlapirók nyugdij intéze- 
te vasárnap volt megtartandó alakuló közgyü- 

lését, minthogy a megalakulást a feltételező ötven 

tag aláirása megtörtént. Miután azvnban sokan 

csak feltételesen irták alá az iveket s a belé- 
pést óhajuk szerinti módositások megtétele ese- 

tére jelenték ki; s miután az elnök Urvári La. 
jos előtt tudva volt, hogy számosan lényeges 

modofikacziokkal akarnak az alapszabályterve- 
zethez járulni, a közgyülést értekezletuek nyil- 

vánitotta s a forma szerinti alakulás előtt az 

alapszabálytervezetet ujból megvitatás alá bo- 

csátotta. A szakaszbnként történt felolvasás al- 

kalmával az alapszabály számos terhes kiköté- 

sének könnyitése lett. Igy pl. a 100 frtos törze- 

betét lefizetésének határidejét tiz évre szabták, 

60/, os késedelmi kamatokkal; ha a tag elhal, 

mielőtt nyugdijképessé vált volna, s pejeért szin- 

tén fizette az illetéket, akkor az özvegynek a 

ferj befizetett részleteinek egy harmada visszaada- 

tik, vagy szabadságában áll a befizetéseket a szo- 
kott jogigénynyel folytatni, ha a tag nyugdijké- 
pessége előtt, vagyis az első tiz évben munka- 
képtelenné válik, vagy igen nyomasztó helyzet- 

be jut, akkor 8 évi befizetés után előleg adha 
tó neki stb. Az idő előrehaladt volta miatt a 

tervezet folytatólagos megvitatása hétfőn dél- 

után 3 órára halasztatott. 

Vegyes hirek. 

- Magyar biztositó társaság Bécs 
ben. A „Neue freie Pressé"-ben olvassuk, hogy 
Bécsben „Magyar biztositó társaság" alakul, és 
az eziránti felterjesztés már régebben be lett 

adva. E vállalat élén Lévay Henrik, az Első 
magyar általános biztositó társaság igazgatója 

all. A részvénytőke 4 millióra van előirányozva 
és legfőképen elemi csapások elleni biztositásá- 
val fog foglalkozni. 

- Minister és elnök. A „Neue freie 
Presse"-ben olvassuk a következő történetet: A 
képviselőház utóbbi ülésén Herbst képviselő té. 

vesen kikel az egyik minister ellen, ki üléséről 
felkelve, suttogva felhivja a ház elnökét, hogy 
utasitsa rendre. De Smolka elnök tagadólag 
rázta fejét és Herbst beszédét folytatta. Egy 

második támadás után a míinister papirlapra irva 
ismételten felszólitja az elnököt, hogy vonja meg 
a szót a szólótól. De a papirdarabka az elnök. 

nek ezen irott szavaival került vissza a minis- 

terhez: „Még én vagyok az elnök 14 

- Chiosi földrenges. A Times kovs- 

tántinápolyi levelezőjn a helyszinéiők követke- 

zőket irja: Kastro városa ugy néz ki, mint ha 
tartos ostromot állott volna ki. Egy nehány száz 

ház leomlott és a lakosokat romjai alá temette. 

A még fennálló házak oly nagy rázkodást szen- 
vedtek hogy leomlásuk minden perczben várha- 
tó. Az életben maradott lakosság nem meri a 
romokat eltakaritani. Az első lökés e hó 3 án 

délután fél 2 órakor volt érezhető melyet a há- 

zak leomlása majdnem azonnal követett. A meg- 

rémültlakosság az utczákra rohant, de ekkor 
jött a második lökés, mely a rombolást bevé- 

gez.e. Naplementig nem volt ujabb tökés, mikor 
a lökések ismét ődtek és rövid időközökkel egész 
éjen át tartottak Minden egyes lökést. egy föld. 

alatti zagó moraj előzött meg. Ezen lökések még 

a következő napokon is ismétlődtek. A kostori 

régi genuai vár meyben zsidók és törökök ál- 
tal lakott kürülbelől 400 ház volt, még többet 

szenvedett mint maga a város. A talaj itt körül- 
belől fél méterrel sülyedt és a házak azonnal 
leomlottak. Egy orvosokból álló bizottság azt 
ajánlotta, hogy a várbeli romokat hányják be 
földdel, miután nem remélhető hogy embetéle- 
tet meglehessen menteni a romok alól, mig el- 
lenben a hullák kiásatása egy járvanyt okoz- 
hatna. Azonban másrészt csodás menekűlések is 

történtek. Egy viselős asszonyt mentettek meg 
ki 25 orán át volt eltemetve a romok közt mi 

alatt megszülte a gyermeket, és ennek daczára 
jól érzi magát. - A Times levelezője szerint 

a szigetnek 70 ezer lakosa közül mintegy 6-7 
ezer ember esett áldozatul, és körülbelől 30 ezer 

lett hajléktalan. 

A „KELET" magántáviratai. 
Bécs, ápr. 11. A ,„Pol. Corr."4 jelenti, 

hogy Janina és az epirusi villajetek közt eré- 

lyesen dolgoznak egy távirati hálózat felállitá- 

sán. Janina Koritz és Janina Pramati vonalok 
már készen vannak. Arta erősitése részint kő-, 

részint földhányásokkal, erélyesen halad. 
Páris, ápril 11. A „Pol. Corr." jelentése 

szerint : Angolország megjelenését a nemzetközi 

pénzértekezleten következetesen azon feltételhez 

köti, hogy a kettős valuta a programmból kitö- 

rűltessék. Ha csak más kitérést nem találnak, 

az értekezlet valószinüleg Angolország részvéte 

nélkül fog megtartatni, vagy pedig egészen el- 

marad. Észak- Amerika és Francziaország eddig 

nem csatlakoztak Angolország e kijelentéséhez. 
Attól lehet tartani, hogy Anglia tartása befolyá- 

solni tfogja Németországot is. 

Páris, pr. 12. Rómából vett hirek szerint 
az uj kabinet Depretis elnöklete alatt megalakult. 

Róma, ápr. 12. Athénből jelentik, a kor- 
mány hatalmak jegyzékére válaszolni fogja, hogy 

a konstantinápolyi nagykövetek javaslatait 

elfogadja. A király és kormánya más eredmé- 

nyen fáradoztak ugyan, de a hatalmakkal szem- 

ben engedniök kellett. Hir szerint a német császár 

és a czár táviratilag tanácsolták a javaslatok 
elfogadását. Depretis a balpárt töredékeinek fu- 
zióján fáradozik, de akadályokra talál. 

Szeged, apr. 12. A bhelyzet változatlan, a 

külső védvonal még tartja magát, minden es- 
hetőségre a város alatti körtöltés védelme teljesen 

szerveztetett. 

Collegno, apri 12. Ihász Dánielt tegnap 
temették. 

Pétervár, apr. 12. A halálos itélet a 
hat merénylő előtt kibirdettetett. Riszakov, Pe- 

rovska és Helfman semmiségi panaszt jelentet- 
tek be, Mihailov kegyelemkérvényt irt alá, a 

védők többieket is ösztönzik rá. 

London, apr. 12. Algier határán a csa- 
tározás megindult, Bonában 10,000 íranczia 

partra szállott. A féniek newyorki bi- 
zottsága Gladstonet halálra itélte. 

MAGYAÁR ORSZÁGGYŰLES. 
(Magy. táv. ir.) Budapest, ápril 12. A 

képviselőház mai ülésében Szapáry pénzügymi- 

nister a jelen volt képviselők élénk éljenzése 
mellett benyujtotta a törvényjavaslatot a 6 szá- 

zalékos magyar aranyjáradék kölcsönkötvények 

beváltásáról; a javaslat indokolása a fősulyt 

azrra fekteti, hogy a járadékkölcsön kibocsátása 

folytán az államra nehezedő és a viszonyoknak 

meg nem felelő kamatteher leszállittassék, mi 

által 2.200,000 arany forintnyi megta- 

karitás eszközölhető évenkint; 

fontosabb ennél azon állandó nagy előny, hogy 

a magyar állam az ezentul felveendő kölcsönök 
utáun az eddiginél kisebb kamatot fog fizetni, a 
beváltási mód a kötvények birtokosainak érde- 

két figyelembe veszi, a mennyiben oly papirral 
kináltatnak meg, melytől nagy áremelkedést s 

tökeszaporodást várhatnak, ha ezt el nem ífo- 
gadják, a kötvények teljes névértékben fognak 
beváltatni, a mivelet keresztülvitelének ideje 

1883. év vége, de legkésőbb 1884, a mely idő 

előreláthatólag elegendő lesz. Az eredményről a 

pénzügyminister legkésőbb 1885-ben jelentést 
tenni köteles. 

Ezután a főrendiháztól érkezett űzenet az 

ott letárgyalt törvényjavaslatról. Végre a követ. 

kező szentesitett törvényczikkek hirdettettek ki. 

Belgiummal, a közönséges büntettesek kölcsönös 

kiadásáról kötött államszerződésről, a budanesti 

orvoskari intézetek folytatólagos kiépitéséről, a 

fővárosi rendőrségről és a honvédelmi ministe- 

rinm évi költségvetéséhez szükséges póthitelről. 

CSARNOK. 

Apróságok. 
Fényes bál van. A nagyteremben szebbnél 

szebb párok ifju hévvel lejtik az andalgó kerin- 

gőt. Egyik szegletben szép ifju nő ül magáno- 

san. Szerényen visszahuzódva, sóvár szemekkel 

nézi a tánczolók seregét. Van.e nagyobb fájda- 
lom ifju nőnél, mint a mellőztetés. Csinos fiatal 
ember közeledik. Eszményi szépség. Egy Apollól 
Bókolva esedezik egy keringőért. Végre ütött a 
megváltás órája. 

Van.e eszményibb táncz a keringőnél ? 
Legalkalmasabb a vallomásra. És a fiatal em- 

ber érzi ezt. Félénk tartózkodással vallja meg 

érzelmeit. Leánykori titkos imódók egyike. E 

láng kiolthatlanul emészti. A társadalom előité- 

letei és rut anyagiságok áthághatlan űrt von- 

tak közöttük. Világgá ment. Felakart emelked- 
ni hozzá. És most, midőn küzdelmeinek árán 

hirt dicsőséget vivott ki, dagadó kebellel tért 

vissza. Es oh balsors! Férje karja kellett öt viszont- 

látnia. A fiatal nő keble hullámzik. Az érzelmek 

árja elragadja. Agya szédül. Kering az egész 

világ. Félájultan omlik tánczosa ölelő karjaiba. 

Midőn a mellékteremhen eszméletre, jön idegen 

arczokat lát maga körül. Az imádó - eltünt. 

És vele a drága nyakék és többi ékszerek. 
Tableau ! 

* * 

A dicsőséges „szép" tánczos gőzszárnyakon 

tova sietett. Egyenesen egy ékszerészhez. De 

őt is elérte a fátum. Az ékszer - hamis volt. 
- Második Tableau. 

Egy Belgrádban tartózkodó idegennél nem 
régen nagy ebéd volt, melyre a scupstina több 
tagja is hivatalos volt. Általánosan ismert do- 
log az, hogy ezen urak nagy része igen távol 
áll még az európai műveltség fokaától. Egy elő. 
zékeny franczia, kinek szomszédja ép egy ilyen 
igen kezdetleges scupstina tag volt, fogpiszkálót 
vett az asztalról és udvariasan szomszédja felé 
nyujtja a szelenczét: „Köszönöm”, - viszonzá 
barátságosan a szerb atyafi, „már két darabot 
ettem." 

KÖGAZDASÁG. 
M.-Vásárvhely, 1881. apr. hó 11. 
Üzletiheti szemle 
- Schwarz Zsigmondtól - 

A lefolyt héten, vidékünk nagyobb piacza- 
in országos vásárok voltak, s mivel ilyenkor a 
gazdaközönség figyelmét inkább a baromvásár 
veszi igénybe, a gabnanemüek behozatala cse- 
kély maradt; ehhez járult még a tartós esőzés, 
mely utainkat járhatlanná tette, s folyóinkat 
megárasztotta. A behozott gabona jó kelendő. 
ségnek örvendett. Törökbuza Ludason 4.25, Ba- 
lázsfalván, Gy.-Fehérvárt 4.20, Tövis, Enyeden 
A25 ért, itt helyben 4f35-40.-ig fizettetett. Bu- 
zában és rozsban, kivitelre e héten is élénk üz- 
let volt. Buza 10 írt 20-40.ig. Rozs 8 frt 
60- 80-ig fizettetett. A hangulat általában 
szilárd, ; 

A melegágyaknak üvegtáblák he- 
lyet gyapotszövettel való védését ajánlja M. B. 
Prince, amerikai gazda, a mult tavaszszal tett 
kisérletei után azt tapasztalván, hogy paprika, 
paradicsomalmaj stb. kényes növényei ilyféle fe- 
hér lepedőtakaró alatt is igen jól fejlődtek me- 
legágyaiban. E czélra 4 láb hosszu oly forma rá- 
mákat csináltatott, minők az ágyteritők tartásra 
a nyoszolyákon szoktak használtatni, azon kü. 
lönbséggel, hogy mintegy háztető alakulag ké- 
szültek azok, két végüken elegedő tért hagyva 
a szellőztetésre. E rámák azután állankóan ott 
maradtak a melegágyak fölött, mig a takarásra 
szükség volt és az ezek szélein kiálló faszegek- 
re feszittettek ki felrakás idején a takaró lepe- 
dők. Ha a lepedők használat előtt még lenolaj- 
jal is bevonatnak, ezáltal sokkal tartósabbá és 
csaknem teljesen vizmentesekké lesznek azok. E 
melegágytakaróknak nemcsak az az előnyük 
van az üvegtakarók fölött, hogy sokkal olcsób. 
bak, hanem az is, hogy nem használat idején 
könnyebben elhelyezhetők, nem törékenyek, és 
mindenek fölött az, hogy alattuk nem fejlődik ki 

oly fojtó hőség, mint az üvegtakarók alatt, mig 

ellenben a szélellen eléggé védik a gyenge 

növényeket, s elegendö világosságot is engednek 
azokhoz átszürőödni. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1881. ápril. 29. 
Magyar aranyjáradék 115.60 

Magyar vasuti kölcesön...... ,."130.3/. 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 89.8/. 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 105 3/. 

Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 98.5/. 
Magyar földtehermentesítési kötvény 98.1/. 

Magyar földteherment. körvény záradékkal . 96.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97./. 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 94./, 
Erdélyi földtehnermentesitési kötvény 96.- 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 95./, 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 117.1/, 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 109.1/, 

osztrák járadék papirban 77.-- 

Osztrák járadék ezüstben 7./... 
Osztrák járadóé aranyban . 04.- 

1860-ki osztrak államsorsjegyek ..132./ 

Osztrák-magyar bankrészvényy..... 815. 

Magyar hitelbank-részvényi 

Osztrák hitelintézet-részvény . 

Ezüst 
Cs. és kir. arany. 
20 frankos arany. 

265.4/, 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY, 

.. 297.10 

.
.
.
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r. államvasutak menetrendje. 
(Keleti vonal,) 

Érvényes 1880. évi september hó 10-étől. 

Nagyvárad-predeali Irany. * Kocsárd-marosvásárhely 
Gyors- Személy- Teher- Gyors- Személy- Teher- ; Vigvon Vegyes v 

vonat vonat vonat 1 .. vonat vonat vonat Állomások index nap Minden z 
Allomások 2.sz 4.sz 42.sz. Allomások 2.sz. Asz. á2.sz. e ee Mzepe 

öralperezl óra jperezórajperezi - óraperezl óra Ipezezl óra Ípercz Kocsard (vond) md. Io i 00 
Budapest . ; . Elind. 10 05] 6 55 6 O5 Karácsonfalva . . ! , e2 z5akél Kecze. ..., 9 46 4 36 

Czepléd.. : 11 33 10 20 9 1i5 Balázsfalva. . , 10 08 2 50, 2 01 Maros udas .p 0 15 5 08 
Püspök-Ladány. " 11 2 22 1 58 Hosszu-Aszó e 38 07 2 28 Csapo Radnoti 19 a 

Nagyvárad (Vendégl5) . Erk. 3 16 4 30 5 25 i ikeszészt A Nagy fe Erk 10 4i 8 28 i 2a Nyárádtő .. 12 02 6 54 

Nagy-Várad Elind. 32t5 40 7 Kapus ( agazas Nagy Szeben felé) 1ken i 341 : M.-Vásárhely Erk. 12 26 718 
Várad-Velencze a 5 96 as Kapus évendégiő) : . Elind. 10 4s la2 Tövis gyulafehérvár 
Fugyi-Vásárhely ; , eta s0.7 oz1 Meleyes : ; - = 
Mező-Telegű . . n 3 52 5 52 8 00 eze ; ” 11 24 4130 Á " Veyyon. 

Elesd .. . . 6 10 9 03 ! e etváros . 19 : ai ő llomások. Minden nap 

Rév . , 7 7 6 34 10 00 ános . y l : u perel ra fpec 

e. ko1 esvár endéglő Ür 11 j5 s i p ra ete Csucsa (Vendéglő) , 6 241 7 38 12 20 gegesvér Ayedégiő) ; rkez 12 il 5 22 0 Tövis (vendéglő) Ind. 1! 2391 1 6 20 
Bánffy-Ilunyad ; , 5 57 s 15 2 00 egesvár ind. 1532 Gyulafehérvár (V.) Érk. 3 11 9 10 
eztána ; . 8 36 2 341 Héjasfalva , 12 26 5.50 Gyulafehérvár (v.) Ind. 3 26 - - 

Egeres.s. ; . ; .9 00..3 20. Ezked " =3 Arad... . Erk. 1150 - - 
. ; ke 

yaa ; . : 14 4 kte . - a0 Kapus-nagyszeben 
lagyar-Náda -- 4 20 z 7 : 4 
Kolozsvár (Vendéglő) ; Erkez. 7 04 0 50 4 59 Homoród-Kőhalom 129 7 29 Álon z 
Kolozsvár Elind. 7 14 10 14 5 20 Alsó-Rákos = 7] 56 omások. Mizden zz5 " 

Apahida . . ; 10 36 1 Agostonfalva , 2 048 18 óra perc] óra perc 
Kolozs-Kara ; , -i0 4.6 Köpecz =. 8 26 Kapus (vendeglő) , 11 10 17 25 
Virágosvölgy. ; =i2s Apácza , 2 24 8 51 Nagy-Selyk., 11 49 [5 02 
Üvéres 12 04 Mogyoros 9 04 Ladámos. .. 12 34 65 45 

; . . . n 8 26 8 . , 7 2 44 23 i Köcsárd (llágazás M.-Vásárhely felé) Erkez. 8 47 iz 38 9 külövér ; e . lé 0 Kocsárd (Vendéglő). Eimd. s 50 i2 4s 0 Bottalu el Nagmözeben Ek 4 6150 
Maros-Ujvár. , - -12 56 bia ; 19 31 t. A tt kelvihez. ! ; ; : 1 03 10 00. jerestye IHétfalu . ; egyzet. A vastagabb keretbe nyomato 

Nagy-Enyed. . , , 9 16/ 1 27/ il 00 Tömös " 4 038 1107 számok az esti ő órától reggeli 5 óra 58 perczig 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erkez. 9 32 1 47 11 35 Predeal : . Erkez 4 28 11 39 számitott éjjeli időt jelentik. 
* vis (Vendeglő). . Elind. 9 39 l 2 07 ja 34 Bukarest . , 35 00 

i s ooko oto otook eook Berger-a orvosi FELHIVÁS ] " 
SzTekörvi] . A a. 4000 darab negyed Tiszavölgyi-sorsjegy 

. : . . i 4 éltó ..... 

kiállitási Figye emrnreméeltől hkiállitási előj egyzésére 
érem. érem. ervosi tekintélyek által ajánlva, Ausztria.-Magyarországban, Fran. . ; ; , ; . . 

Ezisország, Németország, Holandbnii és Svelteban, Romá- 1890-ig évenkint három huzós. kegközelebbi asalás folyó ér május éledt Főnye 
e [ niátbn sat mál tl aa éka efos ér so remény egy negyedsorsjegyre 25, rt, kamatozás 40/, a néver ől. 

Feketeerdői üve ar mindennemü börküte: ek A magyar leszámitoló és pénzváltóbank Budapesten a nmgu m. kir. kereskedelmi mi gy . * .x i 

mint szinte az arcezbör mindenféle tisztátalanságal ellen niszteriumnak a m. kir. pénzügyminiszteriummal egyetértőleg 1881 február 2-án 3445. szám ala 
? erdélyi főr aktára Kolozsvár tt " ia0 5 n idült é pikkel7 somar ellen, a kosz, a sőmör révedvény. a kelt beleegyező rendeletére való hivatkozás mellett 

* gyegy megel 1 a gyerme uny iküls evelegei ellet zontelat miál z1 . ztz ttei negved Tiszavölgyi sorsj egyeket 
: * N ' ra darabonként használati utasitással együtt 35 k 

ü n / / a I d Li 0 n a 1 ű ner. reléle alrámy zzakran ázeakty etaa bocsát ki, azaz negyed 1észjegyeket a Tisza és mellékfolyók szabályozása és Szeged város ujjó 
1 e a E] m ajettsa gondlósan van készl aokó kloubókik mindon egyébb, i éljából 1580. évben kibocsátott 40/,-os nyeremény kölcsönnek. e kedesben előforduló kátrany-szappanoktól. épitése czélj 10. e 0 ; . . ja 

Ea sok kerü v Ezen részjegyek feltételei alapján egy ily röszjegynek vevője az abban megjelőlt T 

tart folytonos: agy raktárt mind mü közönséges fuvott- égysz s Galások kikerülése égett szavölgyi sorsjegy egy negyed részére tulajdon jogotés ezáltal igényt szerez mindason pénzösz 

art folylonosan nagy raktárt mindenne g 2 e s ügyelni keli a szegek egynegyedére, melyek az illető Tiszavölgyi sorsjegyre kamat és nyeremény fejében ki! 

a abb ülföldi gyár . rsenyképes kristály ő ; zöld csomagolásra zetésre kerülnek. 

gya legfinomab külföldi gyárakkal Ve ; y p , y Berger-féle s az ide mellékelt Ezen összegek beszedését, az alólirott bank a részjegy-birtokosok számára költségmel 

: metszett üveget, rosolis-, sör- és borivó garniturákat kátrany-szappan tesen eszközli, ugyanaz az eredeti sorsjegyet a részjegy birtokosok részére őrizetben tartja, 8 

z ; s. kérendő. vé dij egyre. eredeti sorsjegy azonban a megfelelő részjegy bemutatása mellett nála mindenkor megtekinthe 

gy ógyszertá l ujabb mintáju üvegeket Egyedüli helyettes a bel és külföld részére: és arról kibocsátott négy részjegy visszaadása ellenében bármikor átvehető. 

ajánlja továbbá : e. HELL gagu. TRGPPAU, szzmot átisa A következő tábiázatonm cszközélt összekasoviitásból. ő A következő táblázaton : 

a kül- és belföldi közönséges Főraktár Kolozsvártt: Széky Miklós, Biró isorsjegyjAz évi hu A fönyere- jAdólevonás a nyere1 matózó 18zidőszerinti ár- 
1 valamint János, Dr. Hintz György gyögyszerész uraknál és nem Fén iebeyek szl iekal folyam itetőle 

Erdély majdnem minden gyógyszertárában. ma lszege . zokpan. yételára o. é. 
iai í i Windisch 

i belgiai Solintábláit ; ezen 20000 ; 
i hazai é csehországi porczellán és köedényt, ........ ; 
bécsi lámpa nagyraktár. 5 kaka ] 15000 

. * (15.000) 

' Tükrőket, arany és diszes fa-keretben. * .. . 
Első kolozsvári k insuueki, 15000 ....any ó... serüi 

i Első és legnagyobb butor a a .. * e .......... ... ............. ..... .......................................................... 

üvegmetsző mühely, i s 1e T ai 
.. . : 

*1 . 000 0 rt 

ablak üvegezési munkák vállaltatnak, vidéken és helytt. raktár 81 Trieszüi 100 d 15 á , . 

al sza is00, 25000 ; ö ase Hunwald Livót lel l i ad 44 ) " / mint: az évi huzások számát, a jényersnény e i nysreményet aómentsségéb ely 

a a . * M * 7 matozást illetőleg a negyedTiszavölgyi sorsjegye javára oly nagymérvüel 

D 10-100 (279) B.-Magyar-utcza 4. sz. D ! 0 N l Y J] A N S Z natafebenuk hogy eut megvásárlása, különőstekintettel a nyujtott biztositékra, legjobba 
/ a m í ] a ajánlható. a r 

t. ; A ! m] aln a] m] N) ) Az alólirott bank ezennel előjegyzést nyit 4000 darab ily negye 
EAI AA * az e szavölgyi sorsjegyre a- 30 forintért számiítva darabját. 

" : . , Az előjegyzés tart f. é. 4-től 12-ig. 

Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. Az előjegyző tetszés szeriut átveheti az eredeti negyed sorsjegyet, lefizet 
. 

" . .. . . lőzetesen 

.. .. . Kolozsvári buto ártmányainak és minden ezen annak értékét rögtön, vagy pedig fizethet ideiglenes nyugta ellen elő 

G * reecot szakmába vág czikkeinek na raktára frtot (minden kamatmegtérités nélkül) legkésöbb f. é. május 10-ig, a midőn azutá 

F : h 1 k g gy annak az eredeti negyed sorsjegy kiadatik. 

fisSS a at az ünne ekre 
. Megrendelések utánvétellel is teljesittetnek. 

p Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. Magyar leszámitoló- és pénzváltó-bank 

Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 1 Dorottya-utcza 8. szám. 

harcsát, csukát, vagy pontyot, kilóját 80 krajczárért posta- 

utánvétel mellett küld Erdély minden postaállomásaira 

Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

an szerencsém a n, érd. közönség elmébe ajánlani, miszerin A A A a ; ozy ooooogoem raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrena lhetők; 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 

szintén ocska butorokat átalakitok. e 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz- e 

talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. e 

(207) I-1 Fromm Márton Brassóból. 
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é áé Sérvésben szenvedőknek 
8 a A ÜU 7 . Ajánlom az én ujabban javitott ruganyos 

g (x. A D BE E CO Elvállalok e v gyzérvkötölmet, a melyek ugy a egmegeréltettebb 
; . . kánál, mint éjjel az ágybani fekvéskor teljesen 

Ep . . . ,. elő minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende 5 mnki att eilal az ágybani fekv akor teljeset 
b közp. hirdetési irodája a zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakbon felelősség ) nélkül, és a folytonos használat után több esetben ) 

a német Agi és külföldi lapok részére e mellett. ; e a fájdalom meggyógyitása is elérhető. Egyszerü 

1 ű etország1i es Küllöldi 0 zer F darabja 4 és fél frt, 5 frt. Kettős darabja 7 és fé 

a as Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan es pontosan telje- a frt. ő frt. Megrendeléseknél közlendő, hogy a A 
BECSBEN gittetnek. G sérv jobb vagy baloldalan, gyszintén annak és a csipőnek nagysága is. Meg- 

a a 9 ; . e küldetik gyorsan utánvéttel. Ezen kivül nagy raktárom van mindenrendü aczélru- ) 

és a bel és küföldi minden nagyobb városaiban a Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. é ganyos sérvkötőkből különböző szerkezettel. Felkötök tricot szarvasbór i 

; ; ; .. özőnsé ; " A . ummiból, mely utóbbi mindkét, különösen heresérveknél, hol a sérvkötők alkal- 

é9 Átvesznek mindennemü jelentéseket a világ ősszes lapjaiba a érd. közőnségnek felso1 elom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, tiltva van, ajánlható. Kaphatók továbbá méhelőesési-kötök, lábikra 

a Szakiratokba, Naptárokra stb éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. görcsök elleni harisnyák, csöré, myhfecskendők, hahólyag, külön- 

e Igálattétel a ijegességek, gummi lepedők, jéghóléagok, altesti kötbk Mizelettari 

e i A ' a - . A tók, hugy- és pöszcsapok, belégző eszközök, méhgyürük, valamin 

e Pontos elintézés. Legolcsóbb 8z0 ga attéte Kiváló tisztelettei a iminden 1e gummi és nis műszerek a betegápoláshoz tartozók a legna- 

a Megbizásoknál a lehető legnagybb enge dmény. e gyobb választékban és solid árakon. ) 
; . , ' (449 7-25 I. G. Zieger. Wien, Graben (Trattnerhoi. 

e lapok névjegyzéke ingyen bérmentve. a Duhony János. ' e.zles ey csaben( 

e 30100 o....... 
Nyomatott a KELET" nyomdájában Kolozsvártt. 
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